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Introduction 

Nous vous remercions pour lôachat de lôinstallation dôalarme radio LUPUSEC-XT2. 
Avant de mettre lôinstallation en service, lire attentivement les instructions de 
s®curit® et dôinstallation suivantes. Le respect de ces instructions est indispensable 
pour assurer une utilisation sans danger. Pour toute question, adressez-vous ¨ 
votre revendeur ou directement ¨ LUPUS-Electronics. Votre LUPUSEC-XT2 a ®t® 
mise au point et construite selon le dernier ®tat de la technique et dans le respect 
des exigences des directives europ®ennes et nationales en vigueur. Vous pouvez 
obtenir les attestations de conformit® sur demande ou en les t®l®chargeant sous 
www.lupus-electronics.de 

Conserver soigneusement ce manuel pour pouvoir ult®rieurement ®claircir certaines 
questions en suspens. Ces instructions font partie int®grante du produit, et ce m°me 
apr¯s transmission ¨ un tiers. 

Exclusion de garantie 

Toutes les indications et descriptions techniques de la pr®sente notice dôutilisation 
ont ®t® r®dig®es avec le plus grand soin. Des erreurs ne peuvent toutefois pas °tre 
totalement exclues. Aussi tenons-nous ¨ souligner que nous nôassumons pas la 
responsabilit® juridique, ni quelque responsabilit® que ce soit, pour toute 
cons®quence due ¨ des indications erron®es. Les descriptions, illustrations et 
donn®es techniques peuvent ®voluer au gr® des progr¯s techniques. LUPUS-
Electronics GmbH se r®serve le droit dôapporter ¨ chaque instant des modifications 
aux produits et ¨ la notice dóutilisation sans notification pr®alable. Le contenu de ce 
document nôest pas garanti. Nous vous serions reconnaissants de nous 
communiquer toute ®ventuelle erreur ou inexactitude. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Ce symbole doit alerter lôutilisateur sur dô®ventuelles tensions dangereuses 
non protégées dans le boîtier. Dans certains cas, celles-ci peuvent 
provoquer un électrochoc. 
 

 

 
Ce symbole a pour but dôattirer lôattention de lôutilisateur sur les 
instructions dôutilisation et dôentretien des manuels et documents 
destin®s ¨ lôutilisateur et joints au produit.  
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AVERTISSEMENT: 
 
POUR REDUIRE LE RISQUE DóELECTROCHOC, LôAPPAREIL NE DOIT EN 
AUCUN CAS ETRE AU CONTACT DE LôEAU OU DE LôHUMIDITE! 
 

Tous les produits sans plomb de LUPUS-Electronics GmbH répondent 
aux exigences de la directive européenne relative à la limitation de 
lôutilisation de substances dangereuses (RoHS). A savoir que tant le 
processus de fabrication que les produits sont absolument Ăexempts de 
plombñ et de toutes les substances dangereuses énoncées dans la 
directive.  

 
Cet appareil a ®t® test® et respecte les limites des appareils 
num®riques conform®ment au chapitre 15 de la r®glementation de la 
FCC. Ces valeurs-limites ont ®t® d®finies pour garantir une protection 
raisonnable contre les effets nocifs lorsque lôappareil est utilis® en 
contexte industriel. Lôappareil g®n¯re, utilise et peut ®mettre de lô®nergie 
de radiofr®quence. Lôappareil risque dôautre part de parasiter dôautres 
communications radio s'il n'est pas install® et utilis® conform®ment au 
manuel dôutilisation. Lôutilisation de cet appareil dans les zones 
r®sidentielles peut entra´ner des perturbations auxquelles lôexploitant 
doit rem®dier dans la mesure du possible. 
 
D¯s lors quôil est correctement mis en service, ce produit répond au 
directives CE. Pour éviter les perturbations électromagnétiques (ex. 
dans les récepteurs ou les communications radio), nôutiliser que des 
câbles électriques blindés. 

 

Conformité: 

 

La déclaration de conformité est disponible auprès de: 

LUPUS-Electronics GmbH 

Otto-Hahn-Str. 12 

76829 Landau 
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Instructions de sécurité importantes 

 

 
Avertissement 
Toute revendication au titre de la garantie est exclue pour les 
dommages résultant du non-respect de la présente notice 
dóutilisation. 
Nous nôassumons pas non plus la responsabilit® des dommages 
consécutifs. 
Nous ne nous portons pas garants des dommages physiques et/ou 
matériels r®sultant dôune manipulation non conforme ou du non-
respect des instructions de sécurité. Dans ce cas, toute prestation 
en garantie est exclue ! 

 
Cette installation dôalarme radio est pourvue dôun bo´tier de qualit®. Lors de son 
utilisation, il convient toutefois de respecter les dispositions de s®curit® suivantes: 
Le bo´tier de la centrale dôalarme ne doit °tre ouvert sous aucun pr®texte, son 
ouverture serait source de dangers pour vous et pour les autres et conduirait 
imm®diatement ¨ la perte de la garantie. 

¶ Ne relier lôinstallation dôalarme quô¨ la tension pr®vue. Nôutiliser 
lôinstallation dôalarme que sur le r®seau pr®vu ¨ cet effet. 

¶ La prise doit se trouver en int®rieur, dans un lieu facile dôacc¯s et bien 
prot®g® de lóhumidit® 

¶ Traiter lôinstallation dôalarme avec pr®caution, les chocs ou les fortes 
vibrations peuvent lôendommager. 

¶ Lóinstallation ne doit pas °tre expos®e aux rayons directs du soleil ni ¨ de 
fortes sources de chaleur, comme par exemple les corps de chauffe. 

¶ Assurez-vous que lôinstallation est suffisamment ventil®e, une distance 
minimale de 20 cm doit °tre respect®e de tous c¹t®s. 

¶ Ne pas installer lôinstallation dôalarme ̈  proximit® de lignes ®lectriques 
puissantes afin de ne pas porter atteinte ¨ la qualit® de transfert. Ne pas 
exposer lôappareil ¨ des champs magn®tiques. 

¶ Ne pas installer lôinstallation dôalarme directement sur de lôaluminium ou 
du fer sans isoler le pied de lôinstallation dôalarme du sol par un 
caoutchouc. Dans le cas contraire, la radiotransmission pourrait °tre 
perturb®e. 

¶ Lôinstallation dôalarme ne doit pas °tre plac®e ou install®e dans un 
environnement humide, tr¯s froid ou tr¯s chaud. Respecter les conditions 
de temp®rature et dôhumidit® maximales. 

¶ Cet appareil ne convient pas pour son utilisation par des personnes (y 
compris les enfants) ayant des capacit®s physiques, sensorielles ou 
intellectuelles limit®es ou manquant dôexp®rience et/ou de connaissances.  

¶ Les enfants doivent syst®matiquement °tre tenus ¨ lô®cart de ce produit et 
des autres appareils ®lectriques associ®s. Lôinstallation dôalarme contient 
des c©bles pouvant provoquer une strangulation et des petites pi¯ces 
pouvant °tre aval®es. Les c©bles doivent °tre correctement pos®s de 
sorte quôils ne puissent pas °tre pli®s ou endommag®s de quelque fa­on 
que ce soit. Monter lôinstallation dôalarme hors de port®e des enfants. Ne 
pas laisser tra´ner les mat®riaux dôemballage, ceux-ci pouvant °tre 
sources de dangers pour les enfants en train de jouer. 
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¶ Pour le nettoyage de la surface de la centrale dôalarme, utiliser un chiffon 
l®g¯rement humide, puis frotter et s®cher la surface. Les produits de 
nettoyage peuvent endommager la surface de la centrale dôalarme. 

 

Si vous constatez des erreurs 

Si une erreur devait se produire, d®connecter lôinstallation dôalarme et contactez 
votre fournisseur. Continuer ¨ utiliser lôinstallation augmenterait le risque dôincendie 
et dô®lectrochoc. 
 

Utilisation conforme 

Lôinstallation dôalarme est pr®vue pour la s®curit® des b©timents. La centrale ne peut 
°tre utilis®e quôen int®rieur. Une autre utilisation que celle d®crite dans cette notice 
dôutilisation nôest pas autoris®e et occasionne une perte et une exclusion de garantie, 
ainsi que lôexclusion de la responsabilit®. Ceci vaut ®galement pour les 
transformations et modifications. 
 
 
 

Instructions de mise au rebut: 
Ne pas jeter lôappareil aux ordures m®nag¯res! 
Cet appareil r®pond ¨ la directive CE sur les anciens appareils ®lectriques et 
®lectroniques et ne doit donc pas °tre jet® aux ordures m®nag¯res. Mettre 
lôappareil au rebut via le poste de collecte local des vieux appareils 
®lectroniques! 

 
 
Ce produit contient certains programmes logiciels tombant sous le coup de la 
licence GPL pour les logiciels libres. 
 
Ce produit contient des logiciels mis au point par des partenaires tiers et/ou des 
logiciels soumis ¨ la licence publique g®n®rale GNU (GPL) et/ou la licence publique 
g®n®rale limit®e GNU (LGPL). Nous pouvons vous envoyer le code-source de ces 
programmes sur simple demande. Le code GPL et/ou LGPL utilis® et propos® pour 
ce produit est EXCLU DE TOUTE GARANTIE et est soumis au droit dôun ou de 
plusieurs auteurs. Pour plus de d®tails, voir ®galement le code GPL et/ou LGPL de 
ce produit et les conditions dôutilisation de GPL et LGPL. 
 
Vous pouvez voir le texte complet de la licence sous http://www.gnu.org/licenses/gpl-
2.0.html. Vous trouverez une traduction allemande non certifi®e sous: 
http://www.gnu.de/documents/gpl.de.html    
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Description du matériel 

 
 
La centrale LUPUSEC-XT2 dispose de trois LED de contr¹le diff®rentes vous 
informant sur ló®tat de la centrale. 
 

1. LED dôerreur 
 

¶ Rouge allum®e = erreur syst¯me (Liste sous Centrale Ą £tat Ą £tat 
XT2) 

¶ Eteint = Syst¯me en ®tat correct 
 

2. LED zone 1 
 

¶ Rouge allum®e = Zone 1 en mode Arm® (Arm) 

¶ Verte allum®e = Zone 1 en mode Home (Home1, Home2, Home3) 

¶ Rouge clignotante = Alarme en Zone 1 

¶ Rouge clignotante + Verte clignotante LED Zone 2 = Centrale en mode 
Ajouter capteurs ou en mode Test port®e 

 
3. LED zone 2 

 

¶ Rouge allum®e = Zone 2 en mode Arm® (Am) 

¶ Verte allum®e = Zone 2 en mode Home (Home1, Home 2, Home3) 

¶ Rouge clignotante = Alarme en Zone 2 

¶ Verte clignotante + Rouge clignotante LED Zone 1 = Centrale en mode 
Ajouter capteurs ou en mode Test port®e 

  

1 2 3 
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1. (Mini-)fente carte SIM 
2. Marche/Arr°t pile 
3. Raccordement ®lectrique 
4. Raccord USB 
5. Raccord LAN 
6. Touche dóapprentissage 
 
 

Contenu de la livraison 

D¯s r®ception de la centrale LUPUSEC-XT2, v®rifier que les pi¯ces suivantes sont 
contenues dans la livraison: 
 

¶ Installation dóalarme LUPUSEC-XT2  

¶ Gabarit de per­age avec jeu de vis 

¶ C©ble LAN 

¶ Bloc dóalimentation 12V (consommation ®lectrique: 2,1 Watt ¨ lô®tat normal, 5 
Watt lorsque la sir¯ne int®rieure est activ®e) 

 
Si une pi¯ce est manquante, contacter imm®diatement votre revendeur.  

2 3 

6 

5 

1 

4 
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Mise en service de la LUPUSEC-XT2 

Les pages suivantes d®crivent pas ¨ pas lôinstallation et la mise en service de votre 
LUPUSEC-XT2. Suivre pr®cis®ment les instructions pour ®viter tout 
endommagement de lóinstallation. Lire pr®cautionneusement ce manuel avant la mise 
en service. Vous trouverez ®galement des vid®os dôinstallation sur le CD fourni. 

 

Centrale 

Retirer la centrale de lóemballage. V®rifier d¯s la r®ception quôelle nôa pas subi de 
dommages de transport. Si des dommages devaient °tre visibles, faire 
imm®diatement une r®clamation. 

 

Lieu dóinstallation 

Le lieu dôinstallation est d®terminant pour un fonctionnement sans incident de 
lóinstallation, tous les d®tecteurs (contacts de portes et fen°tres, d®tecteurs de 
fum®e, d®tecteur de bris de vitre, etc.) ®tant reli®s par radio ¨ la centrale (868MHz ou 
2.4GHz). Le lieu dôinstallation doit donc imp®rativement °tre s®lectionn® pour que la 
centrale soit la plus proche possible de tous les d®tecteurs. Un emplacement central 
est optimal. 

 
Il convient de plus de sôassurer que ni les m®taux ni de puissants champs 
magn®tiques ne puissent entraver la liaison radio.  

 
Ne pas installer la centrale aux emplacements suivants: 
 

¶ Caves 

¶ A proximit® imm®diate de micro-ondes, fours, plans de cuisson, portes ou 
cloisons m®talliques 

¶ Garages 

¶ Dans des armoires ou tiroirs 

¶ Ne pas placer dôobjets devant lóappareil. 

¶ Lôappareil nôest pas con­u pour son utilisation dans des locaux ayant une 
temp®rature ou une humidit® de lôair ®lev®e (ex. salles de bain) ou soumis à 
un fort empoussièrement. 

¶ Température dôexploitation et humidit® de lôair maximales: 
10 °C à +50 °C, humidité relative maximale 75%.  

¶ Lôappareil ne doit °tre utilis® quôen climat temp®r®. 
 
Prendre garde aux points suivants: 
 

¶ La présente notice peut devenir obsolète. Vous pouvez trouver la dernière 
version PDF sous www.lupus-electronics.de ou la demander auprès du 
support. 

¶ Toujours vous assurer que lôa®ration est suffisante. 

¶ Laisser au moins 10cm de distance de tous côtés. 

http://www.lupus-electronics.de/
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¶ Aucune source de chaleur susceptible dôagir sur lôappareil ne doit se trouver ¨ 
proximité (ex. climatiseurs/chauffages). 

¶ Lôappareil ne doit pas se trouver à proximité immédiate de champs 
magnétiques (ex. haut-parleurs). 

¶ Aucune source dôincendie ouverte (ex. bougies) ne doit se trouver sur ou à 
c¹t® de lóappareil. 

¶ Tout contact avec de lôeau pulv®ris®e ou en ruissellement et avec tout liquide 
agressif doit être évité. 

¶ Lôappareil ne doit pas °tre utilis® ¨ proximit® dóeau, il ne doit plus 
particulièrement jamais être immergé (ne pas placer dôobjets remplis de 
liquide, comme les vases ou les boissons, sur ou ¨ c¹t® de lôappareil). 

¶ Sôassurer quôaucun corps ®tranger ne peut p®n®trer. 

¶ Lôappareil ne doit pas °tre soumis ¨ de fortes variations de temp®rature pour 
®viter la condensation de lôhumidit® de lôair, pouvant occasionner à son tour 
un court-circuit électrique. 

¶ Lôappareil ne doit pas °tre soumis ¨ des vibrations excessives. 
 
Avertissement 

En cas de doute, ne pas effectuer soi-m°me le montage, lôinstallation et 
le câblage, mais confier ces opérations à un spécialiste en électricité. 
Des travaux non conformes ou dóamateurs sur le réseau électrique ne 
représentent pas seulement un danger pour vous-mêmes, mais 
également pour les autres. 

 
 

Installation de la centrale 

Vous pouvez installer la LUPUSEC-XT2 dans un lieu central ou la fixer ¨ un mur. 
Pour ce dernier cas, des vis, chevilles et gabarits de per­age sont fournis. Pour le 
montage mural, les picots en caoutchouc en partie inf®rieure doivent °tre ¹t®s. 

 

Raccordement de la centrale 

1. Oter le couvercle caoutchouc en partie inf®rieure et placer le coupe-
batterie sur ON. 
 

 
Remarque:  
En cas de panne dó®lectricit®, la centrale peut °tre aliment®e en courant 
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pendant environ 12 heures via la pile interne. 
 

2. Relier le c©ble LAN ¨ la centrale, puis ¨ votre routeur Internet. La plupart 
des routeurs ont plusieurs raccords pour les p®riph®riques. 

 

 
 

3. Relier le bloc dôalimentation fourni ̈  la LUPUSEC-XT2. 
 

 
La centrale n®cessite environ 30 secondes pour d®marrer. 
 

4. La LED dôerreur de la centrale sôallume et une alarme sonore retentit ¨ 
intervalles de 30 secondes. Lôorigine tient au fait que lors du premier 
d®marrage, aucune carte SIM nôest g®n®ralement install®e, ce qui 
repr®sente une erreur syst¯me pour la centrale. Voir la mani¯re de lôignorer 
au  chapitre Ă£tatñ.  



 

 14  

 

F
R
E
N
C
H

 
 

Acc¯s ¨ lôinterface principale de la LUPUSEC-XT2  

 La centrale est command®e par une interface utilisateur interne bas®e sur un 
navigateur, celle-ci ®tant con­ue comme un site internet. Le site permet de 
commander toutes les fonctions de la XT2, dôajouter ou de traiter les capteurs, 
dôactiver ou de d®sactiver la centrale, de v®rifier si les portes ou fen°tres sont 
ouvertes, ou de visualiser les prises de vue de votre cam®ra r®seau LUPUSNET HD, 
et le cas ®ch®ant, de votre enregistreur. 
 
Pour ouvrir le menu principal de la centrale, proc®der comme suit: 
 

1. Lancer le lien de recherche du r®seauĂLUPUSEC-XT2ñ du CD (ou saisir 
lôadresse IP de la XT2 ï si vous la connaissez ï dans votre navigateur). 
 

 
 

 
 
 

2. Cliquer sur ĂSearchñ. La centrale devrait °tre trouv®e. Marquer la XT-2 
dans la liste ¨ lôaide de la touche gauche de la souris. 

3. Cliquer sur ĂConfigure Settingñ lorsque vous d®sirez modifier les r®glages 
IP de la centrale. Si un serveur DHCP se trouve sur votre r®seau, ceci 
nôest pas n®cessaire. Dans le cas contraire, par exemple en cas de liaison 
directe par c©ble crois® ou en lôabsence de routeur/serveur DHCP, vous 
devez manuellement donner ¨ la centrale une adresse IP se trouvant sur le 
m°me r®seau que votre appareil dôacc¯s (PC, Notebooké). 

4. Cliquer deux fois sur la centrale trouv®e ou sur ĂOpen Web Pageñ. Votre 
navigateur standard sôouvre et la liaison avec la XT-2 est ®tablie.  
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Indiquer une des donn®es dôacc¯s suivantes: 
 

¶ Nom dôutilisateur (Benutzername): admin, Mot de passe (Passwort): 
admin1234 
Admin permet de configurer tous les r®glages de la XT2; il permet de modifier 
les r®glages r®seau et les r®glages du syst¯me (Firmware, Backup, r®glage 
usine). 
 
Nom dôutilisateur (Benutzername): expert, Mot de passe (Passwort): 
expert1234 
Offre tous les droits dôacc¯s n®cessaires aux experts. Tous les r®glages 
syst¯mes importants (ajouter/configurer capteurs) peuvent °tre modifi®s. 
Lôutilisateur ne peut configurer ni le r®seau ni les r®glages syst¯me. 
  

¶ Nom dôutilisateur (Benutzername): user, Mot de passe (Passwort): 
user1234 
Offre des droits pour lôutilisateur non averti. 

 
 
Remarques: 

¶ Pour lôacc¯s au r®seau sur la XT2, nous recommandons Mozilla Firefox. Vous 
le trouverez ®galement sur le CD fourni. 

¶ Apr¯s avoir acc®d® ¨ votre centrale dôalarme via la recherche dôadresse IP, 
cette m®thode nôest plus n®cessaire. Vous pouvez sauvegarder lôadresse IP 
de la centrale par exemple dans les favoris ou les marque-pages de votre 
navigateur pour acc®der plus rapidement et plus facilement ¨ lôinterface 
op®rateur de la centrale. 

 

Modification de la langue de lôinterface XT-2 

Vous pouvez modifier la langue de lôinterface XT-2 sous R®glage Ą Modifier la 
langue (Einstellung -> Sprache ªndern). S®lectionner la langue d®sir®e et cliquer sur 
OK. 

 
  



 

 16  

 

F
R
E
N
C
H

 
 

Description des menus 

Menu Home 

 
 
Vous y trouvez un aper­u global de toutes les informations importantes: Aper­u, 
historique, cam®ra PIR et codes PIN. 

Aperçu 

  
 
La fen°tre principale de la LUPUSEC-XT2 donne toutes les informations essentielles 
sur lô®tat de lôinstallation dóalarme. Un seul coup dôîil permet de voir si une fen°tre 
est encore ouverte, une alarme d®clench®e ou si une pile commence ¨ faiblir, avec 
une image en live de votre cam®ra LUPUSNET HD (non fournie dans la livraison). 
 
La fen°tre principale est scind®e en 10 zones principales: 
 
  1 2 

5 6 7 

8 9 10 

 

3
 

 

4  
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1. Menu principal 
Contr¹le central de la XT2. Le menu principal s®lectionn® est toujours 
marqu® en orange. Le menu principal permet de naviguer vers les sous-
menus (9) pour atteindre tous les menus de configuration de la XT2. 
 

2. Etat de la pile, date et heure: 

 
¶ Visualisation de lô®tat de la pile de tous les d®tecteurs raccord®s au 
syst¯me. Lorsque la pile dôun ou plusieurs d®tecteurs est faible ou vide, un 
point rouge est affich®. Lorsque lô®tat de toutes les piles est OK, le point 
est vert. 

¶ A droite de lô®tat de la pile se trouve lôheure actuelle, et en dessous (si la 
fonction est activ®e) lôheure de lever et de coucher du soleil pour la journ®e 
en cours. 
 

3. Sous-menus 

 
Le menu principal (1) permet dôacc®der au choix des divers sous-menus. Le 
sous-menu s®lectionn® est ®crit en orange. Le menu de configuration affich® 
change selon le choix. 
 
4. Version Firmware, GSM, Logout 

 
¶ Affichage de la version courante du Firmware enregistr®, tenir compte du 
fait que Lupus Electronics offre r®guli¯rement de nouvelles versions 
Firmware ¨ t®l®charger pour implanter de nouvelles fonctions ou 
solutionner des erreurs. 

¶ GSM: actif signifie quôune carte SIM a ®t® d®tect®e par la XT2. 

¶ Logout permet de quitter lôinterface web de la XT2 et de se d®connecter de 
la centrale. 

 
5. Widget Etat de lóalarme (Alarm-Status) 
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¶ Sous Etat alarme, vous trouvez si lôinstallation dôalarme est 
arm®e/d®sarm®e ou encore en mode Home. Cet ®tat peut °tre modifi® 
¨ lôaide des touches Alarm. Vous y trouvez ®galement un aper­u des 
principaux messages et ®v¯nements du syst¯me.  
o Si lôinstallation dôalarme est plac®e sur Arm, celle-ci est amorc®e, ¨ 
savoir que chaque activation du capteur d®clenchera une alarme. 

o Les modes Home 1-3 permettent dôactiver des zones bien d®finies. 
Si par exemple un d®tecteur de mouvement se trouve dans la 
cuisine risquant de d®clencher une alarme lorsque lôon p®n¯tre 
dans la cuisine la nuit, r®gler le point ĂR®ponse Home 1ñ des 
propri®t®s du d®tecteur de mouvement sur ĂPas r®ponseñ pour le 
d®sactiver dans ce mode. 

o Si lôinstallation dôalarme est r®gl®e sur D®sarm, celle-ci nôest pas 
activ®e et ne produira pas dôalarme en Ăsituation normaleñ. Il existe 
des exceptions (alarme eau, incendie, urgence m®dicale é), celles-
ci ®tant d®crites au chapitre ĂModifier capteursñ. 

o Les deux zones pouvant °tre s®lectionn®es dans le coin sup®rieur 
droit sont deux zones ¨ commande s®par®e. Vous pouvez par 
exemple activer les zones dôhabitation et de travail s®par®ment ï 
comme sôil sôagissait de deux alarmes distinctes. 

 
Remarques: 

¶ 80 d®tecteurs peuvent °tre programm®s par zone, ce qui donne un total 
de 160 d®tecteurs maxi. 

¶ Le mode Home ne peut °tre activ® quô¨ partir du mode D®sarm. 
 

6. Widget Capteurs (Sensoren) 
Vous trouverez sous Capteurs les sept d®tecteurs les plus importants reli®s 
au syst¯me. Les contacts de portes et de fen°tres se trouvent tout en haut 
de la liste. Cela permet de voir imm®diatement si un d®tecteur est par 
exemple ouvert, totalement hors service, d®tecte un mouvement (Motion), 
ou si un Contact anti-sabotage est activ®. 
 

7. Widget Commande (Steuerung) 
Si vous avez achet® des capteurs PSS pour votre installation dóalarme 
(prises radio + relais encastr®), vous pouvez ici activer, d®sactiver ou 
automatiser les p®riph®riques raccord®s.  
 

8. Widget Ev¯nements r®cents (K¿rzliche Ereignisse)  
Vous pouvez voir les derniers ®v¯nements syst¯me et contact ID.  
 

9. Widget historique (Historie) 
Vous pouvez voir les derniers ®v¯nements des capteurs et les messages 
du syst¯me. 

 
10. Widget cam®ra LUPUS (LUPUS Kamera) 
Affiche les images actuelles de vos cam®ras ou enregistreurs LUPUS. Ces 
appareils doivent dôabord toutefois avoir ®t® configur®s dans le menu 
R®seau Ą Cam®ras. La cam®ra r®seau PIR çne peut tirerè des photos 
quôen ®tat dôalarme, lôaffichage dôun film en direct est impossible (®conomie 
de pile). Vous trouverez ces captures dô®cran sous Home Ą Cam®ra PIR. 
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Historique 

Lôhistorique affiche tous les messages de d®tecteur des appareils de mesure de 
temp®rature et amp¯rem¯tres raccord®s, ainsi que les messages syst¯me. Chaque 
message syst¯me, comme lôamor­age et le d®samor­age, est list® dans lôhistorique 
avec la date et lóheure. 
 

 
 
Vous pouvez voir ici tous les ®v¯nements r®cents du d®tecteur. Ceux-ci sont tri®s par 
date, heure, nom de d®tecteur et ®v¯nement. 
 

Prises de vue 

 
Vous trouverez sous les prises de vues toutes les prises de vue de mouvements 
r®centes faites par votre cam®ra PIR. Celles-ci sont class®es par zone, prise de vue 
et date. Cliquer sur une prise de vue pour lóagrandir.  
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Codes PIN 

 
 
Les codes PIN servent uniquement ¨ lôutilisation de la centrale ¨ lôaide dôun clavier. 
Vous pouvez permettre ¨ 20 utilisateurs diff®rents (par zone) dôamorcer ou de 
d®samorcer avec un code. A partir de Firmware 0.0.2.7M, il est possible de servir 
deux zones avec un m°me clavier. La zone  ̈laquelle le code PIN appartient sera 
activ®e. 
 

¶ Code utilisateur (Benutzer Code) 
Comporte syst®matiquement 4 chiffres. Chaque code PIN ne peut °tre donn® 
quôune seule fois, m°me dans diverses zones. 
 

¶ Nom dôutilisateur (Benutzername) 
Un nom dôutilisateur peut °tre donn® en option.  

 

¶ Valable jusquô¨ (G¿ltig bis) 
Dans ce champ, vous pouvez d®terminer une date dôexpiration sous la forme 
2015/12/31 12:00. A partir de cette date, le code PIN ne sera plus valide. 
Laisser le champ libre pour que le code ne soit pas limit® dans le temps. 

 

¶ Amor­age / D®samor­age (Arm/Disarm) 
Cette option permet de donner lôautorisation dôamorcer ou de d®samorcer la 
centrale dôalarme avec le code PIN correspondant. 

 

¶ Signaler (Melden) 
Cette option permet dô°tre tenu inform® en cas dôutilisation des codes PIN 
correspondants.  

 

¶ Effacer (Lºschen) 
Permet dôeffacer le code PIN correspondant. Pour effectuer des modifications, 
cliquer sur ĂOKñ; si vous d®sirez annuler les derni¯res modifications, cliquer 
sur ĂResetñ.  
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Menu Centrale 
 

Contient le menu Etat dans lequel vous pouvez voir les ®ventuelles erreurs de la 
centrale, le menu Automation pour la cr®ation dóautomatismes, le menu de 
lôinterrupteur radio (prises radio + relais encastr®), et le contr¹le UPIC des 
climatiseurs. 

Etat 

 
Le menu ĂEtat XT2ñ permet de visualiser lô®tat de la LUPUSEC-XT2.  
 
Zones:  
 

¶ Zones:  
Permet dôamorcer et de d®samorcer les deux zones de lôinstallation dôalarme 
LUPUSEC-XT2 et de passer au menu ĂHomeñ. 

 
Etat XT2:  
Permet de visualiser lô®tat de la pile, lô®tat du contact anti-sabotage, les ®ventuelles 
interf®rences radio avec les autres ®metteurs, lô®tat de lôalimentation ®lectrique DC et 
la puissance dô®mission. 
La puissance dô®mission montre la qualit® du transfert de signal dans son contexte 
actuel. Plus le chiffre est faible, plus les conditions locales sont optimales. 
 

¶ Red®marrer XT2 (XT2 Neu starten): lance un reboot de lóinstallation. 
 

¶ Affichage des erreurs XT2 (XT2 Fehleranzeige): Chaque erreur syst¯me 
(centrale, d®tecteurs, connexions, carte SIM manquante) est list®e dans un 
tableau. Chaque nouvelle erreur syst¯me d®clenche un avertisseur acoustique 
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continu. Chacun de ces messages dôerreurs peut °tre d®sactiv® via ĂIgnorer 
erreur syst¯meñ. Si une erreur non ignor®e est dans la liste, il en sera fait ®tat 
lors de la commutation sur les modes Home ou Arm®. 

Automation 

Le menu dôautomatisation permet dôamorcer et de d®samorcer automatiquement la 
centrale, entre autres ¨ certaines heures et selon certaines conditions, de 
commander les consommateurs voulus (p®riph®riques) via les prises radio et relais 
encastr®s (zones) en fonction de la temp®rature ou de lôaction du d®tecteur, dôactiver 
et de d®sactiver des groupes complets (dôinterrupteurs radio). Jusquô¨ 40 r¯gles 
dôautomatisation peuvent °tre d®finies. 
 

 
 
Remarque: 
Apr¯s modification ou cr®ation dôune nouvelle r¯gle dôautomatisation, sauvegarder ce 
r®glage en appuyant sur FERTIG ̈  la suite de la r¯gle dôautomatisation, puis sur OK 
en bas. Si vous ne d®sirez pas sauvegarder le r®glage, appuyer sur RESET ou 
quitter le menu. 
 
Exemple 1: 
 
Objectif: 
Une prise radio ou un relais encastr® doivent d®sactiver un consommateur, par 
exemple la t®l®vision, pour ®viter la consommation dô®nergie en veille lorsque lôon 
quitte la maison. 
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R®glages: 

¶ Annoncez une prise radio (PSS) (voir les instructions relatives aux d®tecteurs) 
¨ la centrale (il sôagit dans notre exemple de la Zone 1) 

¶ Aller dans le menu ĂCentraleñ Ą ĂAutomationñ 

¶ Sur la ligne 1, cliquer sur MODIFIER ( NDERN) 

¶ Choisir pour quelle zone (dans notre exemple 1) la CONDITION est valable 

¶ S®lectionner CONDITION Ą CHGT DE MODE Ą DESARM 

¶ S®lectionner HORAIRE Ą TJRS ACTIF  

¶ S®lectionner ACTION Ą DESACTIVER ZONEĄ ZONE 1 
 
La XT2 d®sactivera d®sormais toujours la prise radio PSS de la zone 1 lorsque vous 
quittez la maison et amorcez lôinstallation dôalarme pour ®conomiser ló®nergie. La 
m°me chose peut °tre configur®e pour le mode HOME. 
 
Pour que votre t®l®viseur soit disponible d¯s que vous rentrez chez vous, vous devez 
encore d®finir une seconde r¯gle: 
 

¶ Cliquer sur la ligne 2 sur MODIFIER ( NDERN) 

¶ S®lectionner la zone pour laquelle la CONDITION est valable (1 dans notre 
exemple) 

¶ S®lectionner CONDITION Ą CHGT DE MODE Ą DESARM 

¶ S®lectionner HORAIRE Ą TJRS ACTIF  

¶ S®lectionner ACTION Ą ACTIVER ZONEĄ ZONE 1-> ZONE 1 
 
Exemple 2: 
 
Objectif: 
Activer une lampe sur une prise radio ¨ un instant donn®. 
 
R®glages: 

¶ Annoncer une prise radio (PSS) ̈ la centrale (dans notre exemple, Zone 1 / 
Zone 2) 

¶ Aller dans le menu ĂCentraleñ Ą ĂAutomationñ 

¶ Cliquer sur la ligne 2 sur MODIFIER ( NDERN) 

¶ S®lectionner la zone pour laquelle la CONDITION est valable (1 dans notre 
exemple) 

¶ S®lectionner CONDITION Ą Aucune 

¶ S®lectionner dans HORAIRE Ą CHQE JOUR la m°me heure de d®but et de 
fin (ex. 16.00) 

¶ S®lectionner ACTION Ą ACTIVER ZONEĄ ZONE 1 -> ZONE 2 
 
La XT2 allumera la lampe tous les jours ¨ 16.00 heures. Pour la refermer ¨ 19 
heures, les r¯gles suivantes doivent °tre d®finies: 
 

¶ Cliquer dans la ligne vide suivante sur MODIFIER 

¶ S®lectionner la zone pour laquelle la CONDITION est valable (1 dans notre 
exemple) 

¶ S®lectionner CONDITION Ą Aucune 
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¶ S®lectionner dans HORAIRE Ą CHQE JOUR la m°me heure de d®but et de 
fin (ex. 19.00) 

¶ S®lectionner ACTION Ą DESACTIVER ZONEĄ ZONE 1 -> ZONE 2 
 
Exemple 3: 
Vous pouvez ®galement d®clencher lôautomatisation par d®tecteurs. Ces r̄ gles sont 
d®finies dans le menu dôautomatisation; il est possible de choisir entre 16 r¯gles 
diff®rentes: 
 
Objectif: 
D®clencher lôautomatisation via lôactivit® des d®tecteurs: 
 
R®glages: 

 
Lorsque le contact de porte XY est ferm®, le syst¯me est automatiquement amorc®. 
 
Pour ce faire, s®lectionner le capteur d®sir® ¨ lôaide de Modifier (ªndern) dans le 
menu Capteurs Ą Liste et s®lectionner lôune des 16 r¯gles librement d®finissables. 
 

 
 
Remarque:  
Plusieurs automatismes peuvent °tre attribu®s ¨ une m°me r¯gle, pour pouvoir par 
exemple amorcer la centrale avec les capteurs actifs et une prise d®sactiv®e. 
  




































































































































































































































































